
Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1999 houdende vaststelling
van bepaalde ministeriële bevoegdheden (II);
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het noodzakelijk is om onverwijld te voorzien in

de organisatie van de regeringswerkzaamheden;
Op de voordracht van Onze Eerste Minister en op het advies van

Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 20 juli 1999
houdende vaststelling van bepaalde ministeriële bevoegdheden (II),
waarvan de bestaande tekst § 1 zal vormen, wordt aangevuld met een
§ 2, luidende :

« § 2. De Minister van Buitenlandse Zaken en de Minister van
Economie zijn gezamelijk bevoegd voor de afgifte van de voorafgaande
machtiging tot overdracht van kernmaterialen, kernuitrustingen, tech-
nologische kerngegevens en hun afgeleiden. ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 13 septem-
ber 1999.

Art. 3. Onze Eerste Minister en Onze Ministers en Staatssecretaris-
sen zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 19 oktober 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
G. VERHOFSTADT

*

MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

[99/11254]N. 99 — 3545
13 JUNI 1999. — Koninklijk besluit

tot vaststelling van de personeelsformatie
van het Belgisch Instituut voor Normalisatie

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid op artikel 11, § 1,
vervangen bij de wet van 22 juli 1993;
Gelet op het koninklijk besluit van 13 september 1998 tot vaststelling

van de personeelsformatie van het Belgisch Instituut voor Normalisa-
tie;
Gelet op het met redenen omkleed advies van 3 maart 1999 van het

basisoverlegcomité van het Belgisch Instituut voor Normalisatie;
Gelet op het advies van het directiecomité;
Gelet op het advies van de afgevaardigde van Onze Minister van

Financiën, gegeven op 10 maart 1999;
Gelet op het akkoord van Onze Minister van Begroting, gegeven op

30 maart 1999;
Gelet op het akkoord van Onze Minister van Ambtenarenzaken,

gegeven op 30 maart 1999;
Op de voordracht van Onze Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. De personeelsformatie van het Belgisch Instituut voor
Normalisatie wordt vastgesteld als volgt :

Niveau 1 Niveau 1

Directeur général ................................................................ 1 Directeur generaal .............................................................. 1

Conseiller général ............................................................... 1 Adviseur-generaal............................................................... 1

Ingénieur-directeur ............................................................. 2 Ingenieur-directeur ............................................................. 2

Conseiller..............................................................................
Ingénieur industriel-directeur .......................................... } 2

Adviseur...............................................................................
Industrieel ingenieur-directeur......................................... } 2

Ingénieur .............................................................................. 2 Ingenieur .............................................................................. 2

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1999 fixant certaines attributions
ministérielles (II);
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il est nécessaire d’assurer dans les plus brefs délais la

continuité de l’organisation du travail gouvernemental;
Sur la proposition de Notre Premier Ministre et de l’avis de Nos

Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté royal du 20 juillet 1999 fixant
certaines attributions ministérielles (II), dont le texte actuel formera le
§ 1er, il est ajouté un § 2, rédigé comme suit :

« § 2. Le Ministre des Affaires étrangères et le Ministre de l’Economie
sont compétents conjointement pour la délivrance de l’autorisation
préalable de transfert de matières et équipements nucléaires, ainsi que
des données technologiques nucléaires et leurs dérivés. ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 13 septembre 1999.

Art. 3. Notre Premier Ministre et Nos Ministres et Secrétaires d’Etat
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 octobre 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
G. VERHOFSTADT

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

[99/11254]F. 99 — 3545
13 JUIN 1999. — Arrêté royal

fixant le cadre organique de l’Institut belge de Normalisation

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 11, § 1er, remplacé par la loi du
22 juillet 1993;
Vu l’arrêté royal du 13 septembre 1998 fixant le cadre organique de

l’Institut de Normalisation;

Vu l’avis motivé du 3 mars 1999 du comité de concertation de base de
l’Institut belge de Normalisation;
Vu l’avis du comité de direction;
Vu l’avis du délégué de Notre Ministre des Finances, donné le

10 mars 1999;
Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 30 mars 1999;

Vu l’accord de Notre Ministre de la Fonction publique, donné le
30 mars 1999;
Sur la proposition de Notre Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Le cadre organique de l’Institut belge de Norma-
lisation est fixé comme suit :
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Ingénieur industriel............................................................ 2 Industrieel ingenieur.......................................................... 2

Conseiller adjoint................................................................ 2 Adjunct-adviseur ................................................................ 2

Traducteur-réviseur ............................................................ 1 Vertaler-revisor .................................................................... 1

Niveau 2+ Niveau 2+

Secrétaire de direction principal ...................................... 1 Eerstaanwezend directiesecretaris ................................... 1

Secrétaire de direction........................................................ 1 Directiesecretaris ................................................................. 1

Comptable principal...........................................................
Comptable ............................................................................ } 1

Eerstaanwezend boekhouder............................................
Boekhouder.......................................................................... } 1

Niveau 2 Niveau 2

a) personnel administratif : a) administratief personeel :

Chef administratif............................................................... 4 Bestuurschef......................................................................... 4

Assistant administratif ....................................................... 9 Bestuursassistent ................................................................. 9

b) personnel technique : b) technisch personeel :

Chef technicien....................................................................
Technicien............................................................................. } 1

Hoofdtechnicus ...................................................................
Technicus .............................................................................. } 1

Niveau 3 Niveau 3

a) personnel administratif : a) administratief personeel :

Commis................................................................................. 8 Klerk...................................................................................... 8

c) personnel de maîtrise, de métier et de service : c) meesters-, vak- en dienstpersoneel :

Chef d’atelier ....................................................................... 1 Werkmeester ........................................................................ 1

Ouvrier spécialiste .............................................................. 2 Vakman................................................................................. 2

§ 2. L’emploi mentionné ci-après est supprimé au départ de son
titulaire :

§ 2. De hierna vermelde betrekking wordt afgeschaft bij het vertrek
van de titularis ervan :

Traducteur-réviseur ou traducteur-directeur (CP)........ 1 Vertaler-revisor of vertaler-directeur (VL)...................... 1

In de betrekking van vertaler-revisor van § 1 kan slechts worden
voorzien als de betrekking van vertaler-revisor of vertaler-directeur
(VL) uit het eerste lid is afgeschaft.

Art. 2. Het koninklijk besluit van 13 septembre 1998 tot vaststelling
van de personeelsformatie van het Belgisch Instituut voor Normalisatie
wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. Onze Minister tot wiens bevoegdheid de Economische Zaken
behoren, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 juni 1999.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
E. DI RUPO

c

[99/11281]N. 99 — 3546
24 JUNI 1999. — Ministerieel besluit genomen ter uitvoering van het
koninklijk besluit van 13 juni 1999 tot vaststelling van de
personeelsformatie van het Belgisch Instituut voor Normalisatie

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit van 13 juni 1999 tot vaststelling van de
personeelsformatie van het Belgisch Instituut voor Normalisatie;
Gelet op het ministerieel besluit van 5 oktober 1998 tot uitvoering van

het koninlijk besluit van 13 september 1998 tot vaststelling van de
personeelsformatie van het Belgisch Instituut voor Normalisatie;
Gelet op het met redenen omkleed advies van 3 maart 1999 van het

basisoverlegcomité van het Belgisch Instituut voor Normalisatie;
Gelet op het advies uitgebracht door het directiecomité;
Gelet op het advies van de afgevaardigde van de Minister van

Financiën, gegeven op 10 maart 1999;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op

30 maart 1999;

L’emploi de traducteur-réviseur du § 1er ne peut être pourvu que
lorsque l’emploi de traducteur-réviseur ou de traducteur-directeur (CP)
de l’alinéa 1er a été supprimé.

Art. 2. L’arrêté royal du 13 septembre 1998 fixant le cadre organique
de l’Institut belge de Normalisation est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Art. 4. Notre Ministre ayant les Affaires économiques dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 juin 1999.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
E. DI RUPO

[99/11281]F. 99 — 3546
24 JUIN 1999. — Arrêté ministériel pris en exécution de l’arrêté royal
du 13 juin 1999 fixant le cadre organique de l’Institut belge de
Normalisation

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal du 13 juin 1999 fixant le cadre organique de l’Institut
belge de Normalisation;
Vu l’arrêté ministériel du 5 octobre 1998 pris en exécution de l’arrêté

royal du 13 septembre 1998 fixant le cadre organique de l’Institut belge
de Normalisation;
Vu l’avis motivé au 3 mars 1999 du comité de concertation de base de

l’Institut belge de Normalisation;
Vu l’avis émis par le comité de direction;
Vu l’avis du délégué duMinistre des Finances, donné le 10 mars 1999;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 30 mars 1999;
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